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Прилог бр. 1.
НАСТАВНО –НАУЧНОМ ВИЈЕЋУ ФАКУЛТЕТА ПОСЛОВНЕ ЕКОНОМИЈЕ БИЈЕЉИНА
СЕНАТУ УНИВЕРЗИТЕТА У ИСТОЧНОМ САРАЈЕВУ

Предмет: Извјештај комисије о пријављеним кандидатима за избор наставника страног језика за ужу научну област Специфични језици (Енглески језик).
Одлуком Наставно-научног вијећа Факултета пословне економије Бијељина, Универзитета у Источном Сарајеву, број 595-02/19 од 21. 5. 2019. именовани смо у Комисију за разматрање конкурсног материјала и писање извјештаја по конкурсу, објављеном у дневном листу “Глас Српске“ од 17. 4. 2019. године, за избор у академско звање доцента за ужу научну област Специфични језици (Енглески језик).
ПОДАЦИ О КОМИСИЈИ

	Састав комисије
 са назнаком имена и презимена сваког члана, звања, назив научне области, научног поља и уже научне/умјетничке области за коју је изабран у звање, датума избора у звање и назив факултета, установе у којој је члан комисије запослен:

	1. Проф. др Вера Вујевић Ђурић, предсједник

Научна област: Хуманистичке науке
Научно поље: Језици и књижевност
Ужа научна/умјетничка област: Специфични језици (Англистика)
Датум избора у звање: 26. 7. 2017. 
Универзитет у Источном Сарајеву
факултет/академија: Филозофски факултет Пале

	2. Проф. др Биљана Мишић Илић, члан

Научна област: Хуманистичке науке
Научно поље: Језици и књижевност 

Ужа научна/умјетничка област: Англистичка лингвистика 
Датум избора у звање 31. 3. 2009. 
Универзитет у Нишу
факултет/академија: Филозофски факултет Ниш ________________________________

	3. Проф. др Миланка Бабић, члан

Научна област: Хуманистичке науке
Научно поље: Језици и књижевност
Ужа научна/умјетничка област: Специфични језици (Савремени српски језик и лингвистика)
Датум избора у звање: 24. 6. 2016. 
Универзитет у Источном Сарајеву
факултет/академија: Филозофски факулет Пале


На претходно наведени конкурс пријавио се 1 (један) кандидат :

1. Др Сузана Марковић
2
. 
На основу прегледа конкурсне документације, а поштујући прописане чланове
 77., 78. и 87. Закона о високом образовању („Службени гласник Републике Српске“ бр. 73/10, 104/11, 84/12, 108/13, 44/15, 90/16), чланове 148. и 149. Статута Универзитета у Источном Сарајеву и чланове 5., 6., 37., 38. и 39
. Правилника о поступку и условима избора академског особља Универзитета у Источном Сарајеву, Комисија за писање извјештаја о пријављеним кандидатаима за изборе у звања, Наставно-научном вијећу Правног факултета и Сенату Универзитета у Источном Сарајеву подноси сљедећи извјештај на даље одлучивање:
ИЗВЈЕШТАЈ

КОМИСИЈЕ О ПРИЈАВЉЕНИМ КАНДИДАТИМА ЗА ИЗБОР У ЗВАЊЕ

	I   ПOДАЦИ О КОНКУРСУ

	Одлука о расписивању конкурса, орган и датум доношења одлуке

	Сенат Универзитета у Источном Сарајеву, 9. 4. 2019. године, број: 01-С-121-LXIII/19 

	Дневни лист, датум објаве конкурса

	Глас Српске, 17. април 2019. године

	Број кандидата који се бира

	један

	Звање и назив уже научне/умјетничке области, уже образовне области за коју је конкурс расписан, списак предмета

	Доцент за ужу научну област Специфични језици (Англистика)

	Број пријављених кандидата

	Један 


	II   ПOДАЦИ О КАНДИДАТИМА

	ПРВИ КАНДИДАТ

	1. ОСНОВНИ БИОГРАФСКИ ПОДАЦИ

	Име (име једног родитеља) и презиме

	Сузана (Сретен) Марковић

	Датум и мјесто рођења

	5. 12. 1985. године, Сарајево

	Установе у којима је кандидат био запослен

	Факултет пословне економије Бијељина, Универзитет у Источном Сарајеву

	Звања/радна мјеста

	-Асистент на Факултету пословне економије Бијељина Универзитета у Источном Сарајеву од 1. 7. 2009.
-Виши асистент на Факултету пословне економије Бијељина Универзитета у Источном Сарајеву од 27. 9. 2013. 

	Научна област

	Специфични језици (Енглески језик)

	Чланство у научним и стручним организацијама или удружењима

	Члан је Друштва англиста у Босни и Херцеговини

	2. СТРУЧНА БИОГРАФИЈА, ДИПЛОМЕ И ЗВАЊА

	Основне студије/студије првог циклуса

	Назив институције, година уписа и завршетка 

	Филозофски факултет Универзитета у Источном Сарајеву, 2004 – 2008 

	Назив студијског програма, излазног модула

	Основне академске студије 

	Просјечна оцјена током студија
, стечени академски назив

	9,5,  Професор енглеског језика и књижевности

	Постдипломске студије/студије другог циклуса

	Назив институције, година уписа и завршетка

	Филозофски факултет Универзитета у Источном Сарајеву, 2009 – 2012 

	Назив студијског програма, излазног модула

	Магистарске студије

	Просјечна оцјена током студија, стечени академски назив

	9,8, Магистар лингвистичких наука

	Наслов магистарског/мастер рада

	Утицај енглеског језика на српски у језику блогова

	Ужа научна/умјетничка област

	Специфични језици (Англистика)

	Докторат/студије трећег циклуса

	Назив институције, година уписа и завршетка (датум пријаве и одбране дисертације)

	Филозофски факултет Универзитета у Источном Сарајеву, 2. 6. 2018. 

	Наслов докторске дисертације

	Реализација индиректних говорних чинова у енглеском и српском језику

	Ужа научна област

	Специфични језики (Англистика)

	Претходни избори у звања (институција, звање и период)

	1.- Асистент на Факултету пословне економије Бијељина Универзитета у Источном Сарајеву од 1. 7. 2009.
2
.- Виши асистент на Факултету пословне економије Бијељина Универзитета у Источном Сарајеву, одлука Сената Универзитета у Источном Сарајеву број 01-C-243-XXII/13 од 27. 9. 2013. године.

	3. НАУЧНА/УМЈЕТНИЧКА ДЈЕЛАТНОСТ КАНДИДАТА

	Радови прије првог и/или посљедњег избора/реизбора

	1. ,,Сличности и разлике синхроне и асинхроне електронске комуникације“,  Радови Филозофског факултета 14/1, Пале, 2012, 519–530.



	Радови послије посљедњег избора/реизбора


	1) ,,Лексика у језику блогова условљена англицизацијом“, Филолог, часопис за језик, књижевност и културу 8, Бања Лука, 2013, 88–97. 

У раду се проучава утицај енглеског језика на лексички ниво српског у језику блога као облика временски несимултане електронске комуникације. Анализира се распон адаптације енглеских ријечи као и употреба жаргонских лексичких елемената из енглеског језика. Будући да је корпус базиран на специфичном виду супстандардног разговорног стила, ауторка полази од претпоставке да ће енглеске лексеме бити заступљене у различитом степену адаптације и да ће жаргонска лексика бити условљена англицизацијом. Примијенивши аналитичко-интерпретативну методу, ауторка је установила да се енглески лексички елементи употребљавају у свом изворном облику и измијењеном облику, те да долази до произвољне транскрипције модела, као и до пресликавања енглеских речи и значења у српске. Уочена је и употреба жаргонске лексике која се заснива на енглеским лексичким јединицама. 
2) ,,Утицај енглеског језика на графо-фонолошки систем српског језика“, Нова школа, IX (1), Бијељина, 2014, 62–75.

У овом раду ауторка говори о утицају енлеског језика на графо-фонолошки систем српског језика у језику блога као облика асинхроне електронске комуникације. За електронску комуникацију својствено је да садржи што неуобичајеније исказе како би њихови креатори показали своју иновативност, те привукли пажњу осталих учесника у комуникацији. Ово се, ауторка запажа, постиже измијењеним писањем графема, као и употребом неких других знакова који визуелно подсећају на графеме које замјењују. У раду се анализира начин реализације измијењеног писања домаћих и одомаћених лексема под утицајем енглеског језика, али се приказују и она онеобичајења која нису њиме мотивисана.
3) „Англосрпски језик у електронској комуникацији“, Нова школа, XI (1), Бијељина, 2016, 107–118.

У овом раду анализира се утицај енглеског језика на граматичку структуру српског језика. Предмет овога рада јесте класификација и лингвистичка анализа скривених англосрпских творевина уочених у два канала електронске комуникације – блоговима и Фејсбуку. Полази се од претпоставке да ће се у наведена два облика супстандардног разговорног стила, које карактерише потпуна слобода израза, испољавати уобичајене енглеске конструкције изражене српским лексичким потенцијалом. Након извршене анализе корпуса, ауторка долази до закључка да су енглеске конструкције изражене српским лексичким потенцијалом присутне у посматраним каналима комуникације, те да због своје неупадљивости и скривености представљају највећу опасност за српски језик.
4)  „Прагматичка анализа декларативних питања у енглеском и српском језику“, Нова школа, XI (2), Бијељина, 2016, 93–103.

Рад анализира различите дискурсне функције декларативних питања на корпусу савремених англоамеричких и српских драмских писаца. Поред дискурсне функције којом се од саговорника тражи потврђивање садржаја пропозиције, ауторка примјећује да декларативна питања могу реализовати и друге функције и то у оба анализирана језика. Наиме, њима се остварује директивна функција којом се слушалац наводи да фактички реализује неку радњу по захтјеву или молби говорног лица. Такође је могуће изразити и жалбу овим типом реченица, као и изнијети одређене тврдње при чему је неопходно извршити поступак трансформације како би се одредила илокуциона снага исказа. Декларативна питања могу имати и реторичко обележје, када се јављају у оквиру дуже реплике, при чему говорни субјекат не очекује никакву реакцију на садржај свог исказа. Када је  реч о компаративном сегменту анализе, ваља напоменути то да овај граматички облик испољава исте функције у оба језика. 

5) „Реализација директивних говорних чинова у драми Милева Ајнштајн Виде Огњеновић“, Липар, часопис за књижевност, језик, уметност и културу 64, Крагујевац, 2017, 47–60.

У раду се издвајају, анализирају и интерпретирају оне граматичке структуре којима се реализује директивна дискурсна функција у српском и енглеском језику. Поред императива којим се остварују како делиберативни, тако и децидни директиви, ауторка показује да се ова функција још реализује презентом, инклузивним презентом, формантом да+презент, футуром првим, изјавним реченицама са модалним глаголом којим се истичу припремни услови и упитним реченицама. Други аспект анализе јесте компаративни, када се пореде наведене конструкције са директивним значењем из драмског комада Милева Ајнштајн Виде Огњеновић са њиховим преводним еквивалентима, при чему се истиче то да су уочене разлике махом морфосинтаксичке природе, те да преводни еквивалени нису нужно и формални коресподенти. 

6) „Govorni čin žalbe u direktivnoj funkciji u političkom diskursu“, Društvene i humanističke studije 3, Tuzlа, 2017, 141–153.
Рад се бави реализацијом говорног чина жалбе у политичком дискурсу, тј. у америчкој предсједничкој дебати између Доналда Трампа и Хилари Клинтон. Примјери се анализирају са граматичко-лексичког, у првом реду синтаксичког, аспекта. Ауторка истиче да предсједнички кандидати манипулативно користе одређене језичке механизме и реченичне конструкције којима се наглашава говорни чин жалбе, као што су поступци интензивирања, пасивне конструкције, интерогативне реченице, употреба дискурсних маркера за скретање пажње. Сврха говорног чина жалбе реализоване у политичком дискурсу каква је предсједничка дебата јесте директивног карактера – интенција предсједничког кандидата је да дискредитује свог политичког опонента тако што ће износећи негативности о њему и његовој политичкој пракси придобити већи број гласача. 


7)  „О давању и примању комплимената у српском језику“, рад је прихваћен за објављивање у часопису за језик, књижевност и културу Филолог 20, Бања Лука, 2019.
У раду се изучава говорни чин комплиментирања у српском језику. Усљед веома ограниченог броја студија које испитују феномен говорног чина комплиментирања у српском језику, теоријско упориште за овај рад ауторка тражи у оквиру англистичких и компаративних истраживања. У овоме раду се примјењује упитник отвореног типа који се састоји од осам уобичајених свакодневних ситуација (равномијеран број се односи на давање и примање комплимената). Укупан број испитаника чини 65 младих људи, студената Универзитета у Источном Сарајеву, са просјеком година деветнаест. Након извршене анализе података, ауторка закључује да говорници српског језика преферирају давање комплимената на експлицитан начин, док најфреквентније одговарају на њих прихватањем. 


	4. ОБРАЗОВНА ДЈЕЛАТНОСТ КАНДИДАТА

	Образовна дјелатност прије првог и/или /посљедњег избора/реизбора

	У свом претходном изборном периоду од 2009. године па до данас, др Сузана Марковић изводи вјежбе на предметима Енглески језик I и Енглески језик II на основним академским студијама, на Факултету пословне економије Бијељина. 


	Образовна дјелатност послије посљедњег избора/реизбора

	Резултати анкете показују веома задовољавајући квалитет рада у настави.



	5. СТРУЧНА ДЈЕЛАТНОСТ КАНДИДАТА

	Учешће на научним скуповима 
1. „Англосрпски језик у електронској комуникацији“, пад саопштен на VI научном скупу са међународним учешћем Наука и наставна пракса на Педагошком факултету Универзитета у Источном Сарајеву, у новембру 2015. године.

2. ‘Pragmatic analysis of Declarative Questions in English and Serbian’, рад саопштен на научном скупу  English Studies at the Interface of Disciplines: Research and Practice на Филозофском факултету Универзитета Ћирило и Методије у Скопљу, у марту 2016. године.

3. „Утицај контекста на интерпретацију индиректних говорних чинова“, рад саопштен на научном скупу Језик, књижевност, контекст на Филозофском факултету Универзитета у Нишу, у априлу 2019. године. 



	6. РЕЗУЛТАТ ИНТЕРВЈУА СА КАНДИДАТИМА


	12. јуна 2019. године, на Филозофском факултету Пале, у учионици број 108 са почетком у 12.15 часова обављен је интервју са пријављеним кандидатом. Из разговора је утврђено да је ријеч о изграђеном и компетентном предавачу и лингвисти, већ присутном у лингвистичким активностима. Комисија може констатовати њену научну утемељеност и пуну опредијељеност за универзитетску наставну дјелатност и научна истраживања у наставно-научној области за коју је расписан конкурс. 

	7. ИНФОРМАЦИЈА О ОДРЖАНОМ ПРЕДАВАЊУ ИЗ НАСТАВНОГ ПРЕДМЕТА КОЈИ ПРИПАДА УЖОЈ НАУЧНОЈ/УМЈЕТНИЧКОЈ ОБЛАСТИ ЗА КОЈУ ЈЕ КАНДИДАТ КОНКУРИСАО, У СКЛАДУ СА ЧЛАНОМ 93. ЗАКОНА О ВИСОКОМ ОБРАЗОВАЊУ


	Кандидат има педагошко искуство од 9 (девет) година рада на Факултету пословне економије Бијељина, тако да није потребно одржавање приступног предавања.


	III   ЗАКЉУЧНО МИШЉЕЊЕ

	Експлицитно навести у табели у наставку да ли сваки кандидат испуњава услове за избор у звање или их не испуњава. 

	Први кандидат:  Сузана Марковић

	Минимални услови за избор у звање

	испуњава/не испуњава
	Навести резултате рада (уколико испуњава)

	1. Има научни степен доктора наука у одговарајућој научној области 
2. Има најмање три рада из области за коју се бира, објављена у научним часописима и зборницима са рецензијом 
3. Показане наставничке способности
	Испуњава
Испуњава

Испуњава
	1. Кандидаткиња је 2. 6. 2018. године одбранила докторску дисертацију из одговaрајуће научне области.
2. Кандидаткиња има 8 објављених радова из научне области за коју је расписан конкурс.
3. Учествовала је у наставно-научном процесу и раду са студентима изводећи са успјехом вјежбе на предметима Енглески језик I и Енглески језик II на основним академским студијама у периоду од 2009. године до данас.

	

	Додатно остварени резултати рада (осим минимално прописаних)

	Навести преостале публиковане радове, пројекте, менторства, …

	Кандидаткиња је током израде докторске дисертације била на једомјесечном студијском боравку на Одсјеку за англистику Универзитета у Хајделбергу, Њемачка, ако стипендиста Министарства просвјете и Културе РС. 

	Други кандидат и сваки наредни уколико их има (све поновљено као за  првог)

	

	На конкурс објављеном у дневном листу „Глас Српске“ од 17. априла 2019. године за избор доцента за ужу научну област Специфични језици (Енглески језик) на Факултету пословне економије Бијељина Универзитета у Источном Сарајеву пријавио се један кандидат др Сузана Марковић. 

На основу анализе конкурсног материјала, детаљног увида у научну, стручну и педагошку активност кандидаткиње др Сузане Марковић и обављеног интервјуа, Комисија констатује да кандидат испуњава све законом прописане услове за избор у академско звање доцент, ужа научна област Специфични језици (Енглески језик). 
Узимајући у обзир претходно наведене чињенице Комисија са задовољством предлаже Наставно-научном вијећу Факултета пословне економије Бијељина као и Сенату Универзитета у Источном Сарајеву да кандидаткињу др Сузану Марковић изабере у звање доцента за ужу научну област Специфични језици (Енглески језик). 


Ч Л А Н О В И   К О М И С И Ј Е:

1. Проф. др Вера Вујевић Ђурић, предсједник

2. Проф. др Биљана Мишић Илић, члан

3. Проф. др Миланка Бабић, члан

	IV  ИЗДВОЈЕНО ЗАКЉУЧНО МИШЉЕЊЕ

	Нема издвојених мишљења.  


Ч Л А Н  К О М И С И Ј Е:

                                              1. ________________________________
Мјесто: Пале
Датум: 13. 6. 2019. године
� Комисија се састоји од најмање три наставника из научног поља, од којих је најмање један из уже научне/умјетничке за коју се бира кандидат. Најмање један члан комисије не може бити у радном односу на Универзитету у Источном Сарајеву, односно мора бити у радном односу на другој високошколској установи. Чланови комисије морају бити у истом или вишем звању од звања у које се кандидат бира и не могу бити у сродству са кандидатом.


� Навести све пријављене кандидате (име, име једног родитеља, презиме).


� У зависности од звања у које се кандидат бира, наводи се члан 77. или 78. или 87.


� У зависности од звања у које се кандидат бира, наводи се члан 37. или 38. или 39.


� Просјечна оцјена током основних студија и студија првог и другог циклуса наводи се за кандидате који се бирају у звање асистента и вишег асистента.


� Навести све претходне изборе у звања.


� Навести кратак приказ радова и књига (научних књига, монографија или универзитетских уџбеника) релевантних за избор кандидата у академско звање.


� Интервију са кандидатима за изборе у академска звања обавља се у складу са чланом 4а. Правилника о поступку и условима избора академског особља Универзитета у Источном Сарајеву (Интервију подразумјева непосредан усмени разговор који комисија обавља са кандидатима у просторијама факултета/академије. Кандидатима се путем поште доставља позив за интервију у коме се наводи  датум, вријеме и мјесто одржавања интервијуа.)


� Кандидат за избор у наставно-научно звање, који раније није изводио наставу у високошколским установама, дужан је да пред комисијом коју формира вијеће организационе јединице, одржи  предавање из наставног предмета уже научне/умјетничке области за коју је конкурисао.


� У зависности у које се звање бира кандидат, навести минимално прописане услове на основу члана 77., 78. и 87. Закона о високом образовању односно на основу члана 37., 38. и 39. Правилника о поступку и условима избора академског особља Универзитета у Источном Сарајеву
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